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Prof. Dr. Ferdinand Holböck 
Co jsme udělali v církvi špatně? 

 

     Před několika lety napsal jeden evangelický právník odpovědným své 
církevní obce tento dopis: 
     „Milí biskupové, faráři, kazatelé a vedoucí mládeže křesťanské církve, 
již delší dobu se snažíte učinit církev pro nás mladé atraktivnější – bez 
úspěchu. Církev se v očích mladých lidí stala ještě více nezajímavou. To 
však muselo nutně nastat, neboť ať jste měli jakkoliv dobrý úmysl, sáhli 
jste ke špatným iniciativám. Místo abyste hlásali nezkrácené evangelium, 
chtěli jste udělat církev chutnější jako humanisticko-moralistický spolek 
s módními barevnými chomáči vaty: kytarové bohoslužby s frázemi o 
lidskosti, s diskuzemi apod. To všechno působilo zcela opačně. Protože 
čím je církev všeobecnější, tím je nezajímavější. Protože čím více se stává 
zájmovým klubem a nenabízí nic, co člověku bere dech, tím méně se 
vyplatí k ní náležet. 
     Mnozí z vás běhají za modernistickými teology, odhazují víru 
v osobního Boha a v život na onom světě, víru v božství Ježíše Krista, 
v jeho výkupnou smrt a tělesné zmrtvýchvstání a nový příchod Páně a 
místo toho mluví o Ježíši jen jako o příteli člověka nebo o sociálním 
revolucionáři. 
     Prosím vás: Nepokoušejte se už dělat církev atraktivnější zcela 
špatnými prostředky. Nedávejte mladým lidem místo chleba kámen a 
nabídněte nám nezředěné evangelium: nechceme církev, která funguje 
jako humanisticko-moralizující spolek, ale hlásejte nekompromisně 
evangelium, biblickou zvěst o vtělení Božího Syna, od jeho panenského 
početí a narození v Betlémě až po jeho opětovný příchod. Taková kázání 
bereme i dnes docela vážně. Ale církev, která zamlčuje nebe a peklo, soud 
a věčné zatracení a už o tom plnoprávně nekáže, je nevěrohodná a 
nezajímavá. Taková církev odnímá kázání o obrácení jeho sílu, dělá 
pokání zbytečným, z Božího milosrdenství dělá sentimentální cit a 
z Ježíšova kříže bezobsažnou demonstraci, krach židovského potulného 
kazatele. 
     Opravdové křesťanské poselství musí do uší pronikat a bolet. Mladí 
lidé vědí, že to při takovém kázání musí takové být a vůbec se tomu 
nediví. Mají touhu prožít to, co Bůh ve svém poselství skutečně řekl, a 
chtěli by na to dát odpověď víry. Boží slovo je nezměnitelné, má dnes 
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stejnou sílu jako kdysi, když je hlásali proroci a Ježíš Kristus a když je 
hlásali a zapsali apoštolové. Nedělejte proto žádné škrty, hlásejte je 
nezměněné a nefalšované. Povězte jasně a zřetelně, že podle biblických 
výroků zde na zemi nebude nikdy žádný pozemský ráj. Představte 
konečně křesťanskou církev takovou, jakou ji chtěl mít její zakladatel: 
velkou a vznešenou zprostředkovatelku milostí, která trvá na slově o Kříži 
a o smíření mezi Bohem a lidmi, o nutnosti křtu ke spáse, zpovědi 
k odpuštění hříchů.“ 
     Profesor Holböck k tomu dodává: 
     „Co tento mladý evangelík napsal, to platí přesně i pro dnešní 
skutečnost, a to nejen v evangelické, ale bohužel i v katolické církvi. I u 
nás došlo k pokusům přesně tak víru zfalšovat a zkrátit a obměnit funkci 
církve a my už nevidíme souvislost mezi vírou a církví. Spíše zavládla 
nejistota a zmatek víry a k tomu únava z církve, která se rozrůstá jako 
hnutí »pryč-od-církve«. Politováníhodný není ani tak rostoucí počet 
výstupů z církve, jako spíše více nebo méně hlasitá lhostejnost, vlažnost a 
odcizení víře a církvi. Toto odcizení se stupňuje, až dospěje k úplné 
nevěře. Přitom se teologové a pastorační odborníci domnívají, že 
překonají tuto krizi stále novými liturgickými a pastoračními experimenty, 
stále větším překrucováním a zřeďováním evangelia, stále větším 
zpochybňováním a přizpůsobováním světu a duchu doby. Ale dostavuje se 
úplný opak. Počet skutečně praktikujících katolíků, kteří to s vírou a církví 
myslí ještě doopravdy, se nezvětšuje, nýbrž klesá. Už se nebere vážně 
nezbytnost křtu ke spáse, zpovědi k odpuštění hříchů a zpověď se houfně 
zcela zanedbává, počet církevně sezdaných párů je někde už zcela 
zanedbatelný a počet kněžských a řeholních povolání je menší a menší. 
     Se zcela falešným optimismem se mnozí nad skutečným stavem církve 
zcela mýlí...“ 

Podle Dienst am Glauben 3/2009 Překlad -lš- 
Světlo 32/2009 
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Elisabeth von Thurn und Taxis 
Naslouchat klasickým sborům 

 

     V neděli není pro mne nic krásnějšího než slyšet dobrý chrámový sbor. 
Dobrým rozumím klasický sbor a hudbu, která člověka plně uchvátí, třeba 
jako krásné Mozartovo Requiem při pohřbu nebo hřejivý šepot latinských 
slov při proměňování. Obojí člověka uchvacuje. Hudba vyžaduje vnitřní 
klid, jaký potřebuji k modlitbě. Mohu se pak snáze usebrat a intenzivněji 
modlit. 
     Při nedělní mši v Brompton Oratory v Londýně se mohu v krásné 
hudbě doslova koupat. Samozřejmě, hudba i tu tvoří jen rámec. Hlavní 
„atrakcí“ je liturgie – ale ta je obohacená hudbou z pozdní renesance a 
raného baroka, jako Palestrina, Victoria, Orlando di Lasso nebo Claudio 
Monteverdi – proměňují moji účast při mši i v kulturní zážitek. Místo 
abych jen mrzutě splnila nedělní povinnost, těším se na mši jako na dobrý 
koláč. 
     Přirozeně Brompton Oratory je něco zvláštního. Založena svatým 
Filipem Neri, velkým milovníkem polyfonie šestnáctého století, velice si 
zde váží tradice. Každý, kdo zde alespoň jednou zažil mši svatou, může 
potvrdit, jak krásná tato tradice skutečně je. Slyšela jsem dokonce, že 
někteří lidé při zvuku této hudby konvertovali. Svatý Filip opravdu uměl 
lidi přilákat nádhernou hudbou do chrámu a tak získat jejich duši pro 
Boha. 
     Modlitba jako pozdvižení mysli k Bohu se mi jeví při vůni kadidla 
v krásně vyzdobeném chrámě o něco snazší. Hned u vchodu vidíme a 
slyšíme, že jsme na posvátném místě. I se zavázanýma očima bych přesně 
věděla, kde jsem. Katolická mše je zážitek nejen pro duši, ale i pro tělo. 
Naše víra přikládala vždy smyslovosti důležité místo. Vždy vznikaly 
partitury, které vynikající skladatelé komponovali ke mši. Slyšet o 
svátcích v chrámě orchestr při Mozartově nebo Haydnově mši je docela 
něco jiného, než ho slyšet v neutrální koncertní síni. 
     Mnohé moderní kostely dnes připomínají spíše nádražní haly. Zdá se, 
jako by zde byl záměr systematicky ničit nezaměnitelný charakter chrámu. 
Na oltáři schází kříž. Místo kadidlové vůně je ve vzduchu cítit jen sladká 
vůně aftershave celebranta. Místo krásného roucha má jen batikovanou 
štólu. Místo meditativního koncertu křičí mladé dívky v krátkých 
džínových sukýnkách do mikrofonu. Písničky jsou líbivé, ale ztrácí se mi 
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důstojnost a rozjímavý charakter, který ve mši hledám. Také se příčí 
mému estetickému vkusu dlouhovlasý kytarista, který to doprovází. Mše 
svatá se nejmenuje pro nic za nic mše svatá. Je to místo, kde bych chtěla 
najít klid, místo, kde Bůh v proměňování vstupuje mezi nás. Nelíbí se mi 
proto všechno, co mě od toho odvádí. 
     Nechtěla bych vypadat jako nějaká teta. Doma si docela ráda 
poslechnu elektronickou hudbu nebo rock, ale do kostela se tato současná 
móda nehodí. Bohužel, mnoho kněží podceňuje mladé lidi. Když jdete 
v neděli do Brompton Oratory, potkáte tam velký počet mladých lidí 
svátečně oděných. To tradiční se tedy nelíbí pouze mně. 
     Kdo sledoval papežskou návštěvu ve Spojených státech v televizi, 
mohl zažít dobrý příklad moderní kocoviny. Předvádělo ji mezinárodní 
potpourri. 
     Bolestný výraz v tváři Benedikta XVI. nebylo možno nezaznamenat. 
Každý, kdo má trochu hudebního vkusu, nemohl pochopit, jak mohlo dojít 
k produkci takového rámusu. Že by se tím cítili osloveni Afričané, kteří 
znají jen bongo-bubny? Když se pokoušíme křečovitě vyhovět každému 
vkusu, nezbude nakonec nich chutného. Proto se přimlouvám spíše za 
tradici, alespoň v chrámové hudbě. 

Z knihy Fromm! od Elisabeth von Thurn und Taxis přeložil -lš- 
Světlo 50/2010 

 
 

VELKÁ CHYBA CÍRKVE 
     Hudební skladatel Ennio Morricone, který složil hudbu pro více než 
500 filmů, velmi oceňuje snahu Benedikta XVI. vrátit do chrámů 
gregoriánskou hudbu. Pokládá gregoriánský zpěv za nenahraditelnou a 
významnou církevní tradici. „Církev udělala velkou chybu, že připustila 
do chrámů kytarovou hudbu, která neodpovídá posvátnému charakteru 
bohoslužby. Hudba z westernů je ve srovnání s hudbou, kterou dnes 
mládež často provozuje v kostele, „nesmírně sváteční“. 

Světlo 40/2009 
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POHLED NA LITURGII 
Liturgická hudba 

 

Slova jsou v posvátné komunikaci podporována hudbou. 
Jak se reforma liturgie projevila v oblasti liturgického zpěvu? 

 

Římský ritus je v zásadě ritus zpívaný, a tak zde nemusíme a neměli 
bychom ani uvažovat o slovu, které není zcela podporováno hudbou. Od 
Guérangerova období liturgického hnutí, které se tradičně datuje jako 
doba do vydání prvního svazku L’Année liturgique v roce 1840, byla 
obnova plněji autentického liturgického života na Západě až do 
posledních desetiletí neodlučitelná od zájmu o liturgický zpěv. Když se 
dali do práce Guérangerovi žáci, a zejména Dom Pothier a Dom 
Mocquereau, inspirovalo objevení kvalit liturgického zpěvu papeže Pia X. 
k vydání jeho motu proprio o posvátné hudbě z roku 1903, které 
luteránský historik katolického liturgického hnutí Ernest Koenker nazval 
„základní hudební směrnicí liturgického hnutí, velkým dokumentem o 
hudbě v dějinách římskokatolické církve“.1 
 

Gregoriánský chorál 
I když Pius X. neomezil posvátnou hudbu na gregoriánský chorál, trval na 
tom, že v první řadě on ztělesňuje vlastnosti, které by tuto hudbu měly 
charakterizovat vždy – posvátnost, správnost formy, všeobecnost. Tak 
jako Lev XIII. zjišťoval, že požadavky na katolickou teologii klasicky 
ztělesňuje Tomáš, i když ne každý musí být tomista, tak Pius X. chápal 
gregoriánský chorál jako klasickou či paradigmatickou hudbu Církve, i 
když nemusí být prováděn výhradně on. Přesto ale, aby to, co je 
„klasické“, mohlo sloužit jako model, musí to samozřejmě být dostupné, 
známé a používané. Proto je unifikovaný pluralismus, který motu proprio 
prosazuje, kombinován s naléhavou výzvou k obnově klasické formy. Jak 
napsal papež: 
     „Chrámová skladba je tím posvátnější a liturgičtější, čím více se blíží 
svým rytmem, svou inspirací a svou lahodou gregoriánské melodii, a tím 
méně je hodna chrámu, čím více se vzdaluje od tohoto nejvyššího vzoru. 
Starobylý, tradiční gregoriánský zpěv se má tedy hojně zavádět k 
bohoslužebným úkonům, a buďte všichni přesvědčeni, že žádný církevní 
úkon nepozbude na své slavnostnosti, i když nebude doprovázen jinou 
hudbou než jenom touto. Obzvláště budiž bedlivě zaváděn gregoriánský 
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zpěv mezi lid, aby věřící zase byli činněji účastni církevních obřadů, jak 
bývalo za starodávna.“ 2 
 

Další vývoj chorální tradice 
V každém případě v Anglii, přes veškerou proklamovanou loajalitu 
katolické komunity té doby ke Svatému stolci, byly reakce minimální až 
do založení Společnosti svatého Řehoře McElligottem3 v roce 1929, těsně 
po vydání dokumentu Divini Cultus Pia XI., jenž zopakoval postoj svého 
předchůdce, ale nyní, pro ty, kteří jsou k těmto postupům citliví, v 
autoritativnější podobě apoštolské konstituce.4 Poté bylo vyvinuto 
nepochybně herkulovské úsilí, zejména za pomoci užitečného shrnutí 
repertoáru, Plainsong for Schools (Chorál pro školy), jehož prvního 
vydání vydaného v roce 1933 se za osmnáct měsíců prodalo více než sto 
tisíc výtisků. Také se konaly regionální festivaly a vlastní letní školy 
Společnosti. I když po druhé světové válce se tempo poněkud zpomalilo, 
což bylo způsobeno zčásti novým a vylepšeným negregoriánským 
zhudebněním ordinaria a tím, že encyklika Mediator Dei povolila při tiché 
mši zpěvy v národním jazyce, maximální počet dvou tisíc účastníků a 
více, jež v letech 1937 až 1939 ve westminsterské katedrále zpívali 
Ordinarium Missae z Kyriale (a ani ne Missu de Angelis!) s mužskou 
scholou nadšenců, kteří provedli Proprium Missae, zůstává v kolektivní 
paměti jako svědectví toho, co by bylo možné udělat. Druhý vatikánský 
koncil obnovil výzvu papežů z počátku 20. století týkající se liturgické 
hudby a polyfonie, již lze považovat za autentické pokračování jejích 
kvalit ve specificky chorální tradici, ale bezvýsledně. Nespočet knih 
liturgické hudby a polyfonních zhudebnění bylo vymeteno z kůrů a 
odloženo do antikvariátů, kde jich byli více než ochotni využít mazaní 
podnikatelé, kteří pochopili (jak napsal jeden komentátor) jejich schopnost 
poskytovat útěchu trpícím.5 
 

Romantická dieta 
Není nutné dlouze přemýšlet, co nahradilo liturgický zpěv a polyfonii,6 i 
když je třeba připustit, že nectnosti soudobé liturgické hudby se do jisté 
míry připravovaly v anglosaských zemích v nedostatcích nejméně jednoho 
proudu předkoncilové hymnografi e. Koenker, který psal v roce 1954, 
popisuje oblíbené katolické hymny ve Spojených státech tak, že 
„vyvolávají tentýž emocionální ,rauš‘ jako populární písničky o lásce“,7 i 
když je Franckův Panis Angelicus a Schubertovo Ave Maria, které do 
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tohoto obvinění zahrnuje, pořád o třídu lepší než to, v čem žijeme teď.8 
Skutečností je, že zatímco koncertní vážnou hudbu vede její historie dál a 
dál do slepé uličky intelektuální vyprahlosti, populární hudba se dostává 
do podobného mrtvého bodu, ale v opačném extrému, protože ji ovládají 
hrubé emoce, výron nezpracovaných pocitů. Syntézu intelektuálního a 
emočního obsahu, kterou by dobrá hudba měla vždy mít a která se dala 
považovat za samozřejmost nejen ve vysokém umění, ale i ve většině 
umění lidového v předchozích stoletích, je nyní neobyčejně obtížné najít. 
Odtud režim, jemuž jsme byli násilím podrobeni tvrzením, že moderní 
liturgie vyžaduje užívání soudobých prostředků. Thomas Day to skvěle 
popisuje jako dietu spočívající v romantických žužu bonbónech 
nestravitelně zkombinovaných s „něčím, co vás popadne za krk a třese s 
vámi tak dlouho, až se podrobíte jeho společenskému poselství“.9 John 
Ainslie, bývalý tajemník Společnosti svatého Řehoře, ale zdaleka ne 
tradicionalista ve věcech liturgie obecně, to komentoval v roce 1979 po 
deseti letech zkušeností: 
     „Jaký byl důvod této hudby? Mnoho řeholních sester, učitelů a později 
kněží si s dobrým úmyslem myslelo, že takováto ‚lidová hudba‘ osloví 
dospívající a mladé lidi obecně, a tak je povzbudí k účasti na liturgii, 
místo aby ji opouštěli. Termín ‚lidová hudba‘10 je samozřejmě zavádějící. 
Není tu nic, co by ji spojovalo například s anglickou lidovou tradicí, ať jí 
je cokoli, a dokonce i kdyby byla mrtvá. Název byl nepochybně použit 
částečně proto, že část raného repertoáru byla importována ze Spojených 
států, kde by se snad dala do jisté míry oprávněně nazývat lidovou 
hudbou, částečně proto, že se pociťovalo, že tento styl má něco 
společného s hudebním vkusem dnešní mladší generace a její subkulturou. 
Ale nikdy nebylo přesvědčivě prokázáno, že i když mladí lidé něco 
pokládají za atraktivní k tomu, aby to poslouchali na diskotéce (nebo se 
toho snad účastnili formou ‚tance‘), budou to pokládat za atraktivní i pro 
zpěv v kostele. Dále je tento styl nevhodný k tomu, aby ho zpívalo velké 
shromáždění, které nemá alespoň tolik praxe, kolik jí bylo třeba ke zpěvu 
nové chorální mše... za bývalých dob – tím spíše, jestliže jediný doprovod 
je spíš kytara než varhany, neboť kytary ani se zesilovačem nemají 
dostatečný ‚náboj‘ k tomu, aby udržely společný zpěv celého shromáždění 
a poskytly mu oporu, kterou se naučilo očekávat od varhan.“11 
 

Aidan Nichols OP z knihy Looking at the Liturgy: A Critical 
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View of Its Contemporary Form 
Přeložila Lucie Cekotová 

(Redakčně upraveno, mezititulky redakce) 
Ignatius Press, http://www.ignatius.com 

 

Fr. Aidan Nichols OP (* 1948), dominikánský kněz a teolog, působil 
na univerzitách v Oxfordu, Edinburghu, Cambridge a na Angelicu v Římě 
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S. Grundvig and J. M. Neale“, Hymn Society of Great Britain and Ireland Bulletin 
12, č. 10 (1990): 182–187; a idem, John Mason Neale and the Quest for Sobornost 
(Oxford 1994), 94–101. 
9 Day, Where Have You Gone, 169. 
10 V angličtině se termín „folk music“ používá ve významu „lidová hudba“ i 
„folková hudba“. 
11 J. Ainslie, „English Liturgical Music since the Council“, in English Catholic 
Worship, 105. 
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